Installation and Maintenance Guide

Oras Safira

Water Is Worth Loving.






GB

LT

Lv

PL

RU

UA

Thank you for selecting an Oras product. This installation and maintenance guide will introduce you to the
installation, functions, and use of the faucet. Please read the guide carefully before installation, and keep
it on hand for any potential future maintenance. If an operating malfunction or fault appears in your faucet,
a plumbing professional is your best source of assistance. Information on cleaning the faucet, conditions
of use, and warranty terms is available in the brochure that came with your product: “Important notes on
Oras products”.

Agil, kad pasirinkote “Oras” gaminj. Sis instaliavimo ir eksploatavimo vadovas supazindins jus su
maisytuvo instaliavimu, funkcijomis ir naudojimo ypatybémis. PraSome démesingai perskaityti $j vadova
prie$ gaminio instaliavima ir laikyti jj prieinamoje vietoje galimam aptarnavimo atvejui. Jeigu eksploatacijos
metu atsirasty gaminio sutrikimy ar defekty geriausias jusy pataréjas buty profesionalus santechnikas.
Informacija apie gaminio valyma, naudojimo ir garantinio aptarnavimo salygas atrasite prie gaminio
pridétoje brosiuroje ,Svarbus ,,Oras” gaminiy priezidros nurodymai*.

Paldies, ka izvelgjaties Oras produktus. Sis uzstadi§anas un apkopes celvedis iepazistina ar jaucéjkranu
uzstadi$anu, darbibu un lietojamibu. Ludzu uzmanigi izlasiet celvedi pirms darbu uzsak$anas un
saglabajiet to ka izzinas avotu apkopes darbu veikSanai nakotné. Profesionals santehnikis bitu labakais
atbalsts gadijumos, ja jaucéjkrana rodas funkcionali traucéjumi. Jaucéjkrana tirisanas un lietoSanas
noradijumi, garantijas noteikumi ir pieejami jusu produktam pievienota brosura ,,.Svarigi noradijumi par
Oras jauceéjkranu apkopi”.

Dziekujemy za wybér produktéw Oras. Przedstawiamy instrukcje instalacji i konserwaciji, ktéra zawiera
wskazowki odnosnie instalacji, funkcjonalnosci oraz uzytkowania baterii Oras. Prosimy przeczytaé
uwaznie instrukcje przed instalacja i zachowac ja dla potrzeb przysztej konserwacji. W razie awarii
podczas uzytkowania lub pojawienia sie wady baterii najlepszym zrédtem pomocy jest profesjonalny
serwis Oras. Informacje dotyczace czyszczenia baterii, sposobu uzytkowania oraz warunkéw gwarancji sa
dostepne w zatgczonej do baterii broszurce "Important notes on Oras products”.

Bnarogapvm Bac 3a Bbi6op npoaykummn Opac. 13 aToi MHCTpyKummn Bbl y3HaeTe o hyHKUusX cmecuTens
1 O NOPSIAKE ero yCTaHOBKMW 1 akcnnyatauuy. MNoxanyicta, BHUMAaTENbHO NPOYUTaNTe 3Ty UHCTPYKLUIO
nepep ycTaHOBKOW CMecUTeNs, U fepXxute eé nof pykom Ha cry4an BO3HUKHOBEHWS BONPOCOB UK
Heob6xoQuMOCTK 06CNyXMBaHMA cMmecuTens. B cnyyae HapylueHns paboTbl CMecUTens pekoMmeHayem
Bam ob6palarbest kK kBanudumumpoBaHHbIM cneupanuctam. Vinpopmauusi 06 yxope 3a cmecutenem,
peKkomMeHAaumnsX No ero aKcnayaraumm 1 yCnoBusx rapaHTin N3noxeHa B npunaraemon épotuope
«Important notes on Oras products».

Oskyemo Bam 3a Bubip npoaykuii Oras. 3 i€l iHcTpykLuii By gisHaeTech Npo dyHKLii 3millyBaya Ta
NopsifloK MOro BCTaHOBMEHHS i1 ekcrnyaTadii. Byab nacka, yBaxxHo NpoynTaiiTe Lo iIHCTPYKLjito nepeq,
BCTaHOBJ/IEHHAM 3MilllyBaYa, i TpumanTe i nig pyKoto Ha BUNafok BUHUKHEHHS NUTaHb Yy HEOOXIQHOCTI
ob6cnyroByBaHHA 3MmillyBada. Y Bunagky nopylleHHs poboTuy 3MillyBadva pekomeHayemo Bam 3sepTaTtucs
[0 KBanigikoBaHux cnewianicTie. IHopmMauis Npo fornsg 3a 3aMilysadeM, pekoMeHgauii Woao noro
ekcnnyarauii Ta ymoBW rapaHTii BuknageHa B 6poluypi «lmportant notes on Oras products» (Baxxnmsi
NPUMITKK Npo npoaykuito Big Oras), sika AofaeTbes.
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SERVICE 1: Temperature adjustment
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Changing the operating valve

LT Vandens srauto reguliavimo ventilio pakeitimas RU 3ameHa y3na ynpasneHus noTokom Bogbl
LV Udens plasmas ventila maina UA 3amita By3na ynpasniHHsA NOTOKOM BOAW
PL Wymiana zaworu regulacyjnego

Off

To change the cartridge

LT Valdanciosios kasetés pakeitimas RU 3ameHa perynviposouHoro 65oka
LV Regulésanas mehanisma kasetes maina UA 3amiHa perynioanbHoro 650Ky
PL Wymiana modutu sterujacego

SERVICE 1: Temperature adjustment
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Limiting the flow rate
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Changing the operating valve

LT Vandens srauto reguliavimo ventilio pakeitimas
LV Udens pliismas ventila maina
PL Wymiana zaworu regulacyjnego

RU 3ameHa y3na ynpasneHus noTokom BoAbl
UA 3amiHa By3/a ynpassiiHHsi MOTOKOM BOAV

®

To change the cartridge

LT Valdantiosios kasetés pakeitimas
LV Regulésanas mehanisma kasetes maina
PL Wymiana modutu sterujacego

RU 3ameHa perynupogouHoro 61oka
UA 3amiHa perynoBanbHoro 651oky

®©

SERVICE 1: Temperature adjustment
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Installation
1348U (f)" 1349U (f)"
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Installation

LT Montavimas PL Instalacja RU YcraHoska UA BcraHoBneHHs
LV Montaza
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Installation

Cleaning/changing the litter filters
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Cleaning the faucet

LT Maidytuvo valymas RU Yuctka cmecutens
LV Krana tirisana UA YuweHHs 3miwysava
PL Czyszczenie baterii
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Spare parts

LT Atsarginés dalys PL Czesci zamienne RU 3anacHble yactu UA 3anacHi yactutu
LV Rezerves dalas

1340U, 1348U
602061V
109898
178375V
602062V
178796V
178780V
602103V
602104V

00O NO OB W +—

1360U, 1349U
602102V
602105V
178375V
602106V
602107V
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Oras Group is a powerful European
provider of sanitary fittings: the
market leader in the Nordics and

a leading company in Continental
Europe. The company’s mission

is to make the use of water easy
and sustainable and its vision is to
become the European leader of
advanced sanitary fittings. Oras
Group has two strong brands, Oras
and Hansa.

The head office of the Group is
located in Rauma, Finland, and the
Group has four manufacturing sites:
Burglengenfeld (Germany), Kralovice
(Czech Republic), Olesno (Poland)
and Rauma (Finland). Oras Group
employs approximately 1400 people
in twenty countries. Oras Group

is owned by Oras Invest, a family
company and an industrial owner.

Det Norske Veritas Certification
OY/AB certifies that the Quality
Management System of Oras Oy
in Rauma Finland, conforms to
the ISO 9001, the Environmental
Management System to the

ISO 14001 standard and the
Occupational Health and Safety
System to the OHSAS 18001
standard. The certificates are valid
for development, manufacture,
marketing, sales and after sales
services of faucets, accessories
and valves.

1S09001 15O 14001
OHSAS 18001

CERTIFIED
ORGANISATION

ORAS GROUP

Isometsantie 2, P.O. Box 40

FI-26101 Rauma

Tel. +358 2 83 161
Fax +358 2 831 6300
Info.Finland@oras.com
WWW.0ras.com

ofas

Www.Oras.com

The TUV CERT Certification Body
of TUV NORD Zertifizierungs- und
Umweltgutachter Gesellschaft
mbH certifies that the Quality
Management System of Oras
Olesno Sp. z 0.0. in Olesno Poland,
conforms to the ISO 9001, the
Environmental Management System
to the ISO 14001 standard and
the Occupational Health and Safety
System to the OHSAS 18001
standard. The certificates are

valid for manufacture, storage,
marketing, sales and after sales
services of faucets, valves and
accessories.
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